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［摘要］ 非遗题材纪录片的发展推动了非遗影像记忆空间建构， 传承与传播了中华优秀传统文化， 培

育和壮大了非遗项目传习群体。 其制作面临着缺少非遗项目全方位展现、 年轻化表达策略运用不足、 跨文

化传播存在症结、 市场发行存在制约等问题。 为进一步做好非遗题材纪录片的制作与发行工作， 推动非遗

的传承与传播， 增进中华民族文化认同与文化自信， 提升中华文明传播力和影响力， 应形成非遗题材纪录

片多元制作主体、 运用年轻化表达策略、 全方位展现非遗项目精髓、 推动纪录片的跨文化传播和实现纪录

片的多元宣发。
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　 　 ２００４ 年， 中国加入联合国教科文组织 《保
护非物质文化遗产公约》 ［１］。 以此为起点， 由国

家主导的非物质文化遗产 （以下简称 “非遗”）
保护工作得以在全国范围内展开， 并在保护实

践、 理论研究、 人才培养等方面取得了显著成

绩。 截至 ２０２２ 年， 中国共有 ４３ 项非遗项目成为

人类非遗代表作， 总数位居世界第 １ 位［２］。 随着

名录保护制度的建立健全， 中国列入各级名录中

的非遗代表性项目达到 １０ 万余项。 ２０２１ 年，
《关于进一步加强非物质文化遗产保护工作的意

见》 提出非遗传播新要求［３］。 在非遗保护与传

播的实践中， 非遗保护工作与纪录片、 电影、 短

视频等艺术形式间的关系日益紧密， 并催生了非

遗题材纪录片在内的细分艺术类型。 这都为非遗

保护与传播工作的开展提供了广阔空间。
非遗题材纪录片是以非遗项目及其传习活动

为核心内容的纪录片。 其发展推动了非遗的数字

化保护与传播、 非遗项目传习群体的形成， 但在

发展过程中也暴露出非遗项目全方位展现不足、
作品的年轻化表达策略运用不足、 跨文化传播存

在症结、 市场发行存在制约等问题。 站在提升中

华文明传播力和影响力、 推动非遗题材纪录片创

新发展的角度上， 进一步提升非遗题材纪录片的

制作水平和传播效力是非遗题材纪录片制作和发

行中亟须得到解决的问题， 也是本研究要讨论的

核心内容。

　 　 一、 非遗题材纪录片制作的文化
价值

　 　 非遗题材纪录片的制作既有商业价值， 又有

重要的文化价值， 那就是推动非遗保护工作的开

展、 传承和传播中华优秀传统文化。 近年来，
《阿希克： 最后的游吟》 （２０１０）、 《留住手艺》
（２０１２）、 《寻找手艺》（２０１７）、 《佳节》（２０１９）、
《天工苏作》（２０２１）、 《非遗有新人》 （２０２２） 等

一批非遗题材纪录片作品得以制作并呈现在观众

面前。 其助力了非遗影像记忆空间的构建， 推动

了中华优秀传统文化的传承与传播， 培育和壮大

了非遗项目传习群体。 在国际传播领域， 《佳
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节》（２０１９） 等非遗题材纪录片更是成为提升国

际传播效力、 推动国家形象建构的重要力量。
（一） 建构非遗影像记忆空间

随着文化生态环境变迁， 非遗代表项目普遍

面临着解构、 重构、 消亡等问题。 在影像摄制技

术日益普及等因素驱动下， 人们借助音频、 影像

在内各类辅助技术来抢救、 记录、 储存、 展现非

遗项目， 构建非遗影像记忆空间便成为非遗保护

工作开展的重要手段。 强调真实记录的非遗题材

纪录片适应非遗原真性保护等原则便成为非遗影

像记忆空间建构的重要组成部分。
官方力量和民间力量在非遗题材纪录片制作

助力非遗影像记忆空间的构建过程中实现了深度

协作。 由国家社科基金资助、 文化与旅游部推行

的 “中国节日影像志” 项目是官方力量主导推

动的非遗题材纪录片构建非遗影像记忆空间的重

要实践， 集中展现了全国各地代表性的传统节

日， 具有一定的示范性价值［４］。 如， 《天工苏

作》 是一部以苏州市广播电视总台等官方力量

主导制作的非遗题材纪录片， 集中展现了苏州市

域内的各级传统技艺类非遗代表性项目； 《阿希

克： 最后的游吟》 展现了新疆维吾尔木卡姆艺

术， 是由导演刘湘晨在田野调查基础上创制完成

的非遗题材纪录片［５］； 《寻找手艺》 集中展现了

传统技艺类非遗项目， 是个体化叙事的非遗题材

纪录片。 在建构非遗影像记忆空间的过程中， 中

华民族的集体记忆得到了保存， 中华民族的文化

认同得到了增强。
（二） 传承和传播中华优秀传统文化

２０１１ 年， 《中华人民共和国非物质文化遗产

法》 颁布， 其指出非遗是各族人民世代相传的

传统文化表现形式［６］。 可以从 ３ 个层面对其进行

理解： （１） 非遗经过时间考验， 本身便是中华

优秀传统文化的代表。 （２） 非遗中蕴含着的中

华民族伦理道德等也是中华优秀传统文化组成部

分。 （３） 非遗传习群体身上蕴含着的工匠精神

等品质也是文化精髓。 随着非遗题材纪录片制播

活动的开展， 作为中华优秀传统文化重要组成部

分的非遗得到了广泛传承与传播。
新疆维吾尔木卡姆艺术可以看作是一种口头

上的 “百科全书”， 是族群记忆传递、 民族文化

传承的途径； 在 《阿希克： 最后的游吟》 的传

播过程中， 人们能够掌握其中蕴含着的哲人箴

言、 乡村俚语等； 《天工苏作》 在展现地域文化

的同时， 也体现出中华文明的博大精深。 在纪录

片中， 导演展现了古代哲学对中国传统技艺发展

的影响、 各民族对非遗项目的共同塑造过程等。
在当下经济社会发展转型的关键时期， 这些都是

亟须得到弘扬的民族特质。
（三） 培育和壮大非遗项目传习群体

非遗项目得以活态传承至今的关键在于其是

否具有一定规模、 稳定的传习群体。 非遗项目是

特定群体与其所处文化生态环境长期进行文化调

适产生的文化事实， 其功能价值的发挥体现于传

习群体日常生产生活中的方方面面。 如果离开传

习群体， 非遗项目存在的价值便不能充分得到体

现， 非遗项目便不能实现稳态延续。 可以说， 离

开传习群体， 就无从谈起非遗项目活态传承与调

整创新［７］。 可惜的是， “后继无人” 已成为非遗

项目的普遍困境。
非遗题材纪录片传播利于培育新的非遗项目

传习群体。 随着非遗题材纪录片的制作和传播，
热衷非遗保护、 喜欢非遗及其相关产品的个体聚

集并形成非遗项目传习群体。 这有利于推动解决

当前非遗项目传习群体体量不足的问题， 打破地

域或群体的限制， 进而实现中华民族共享、 共传

非遗的目标。

二、 非遗题材纪录片的发展症结

随着非遗题材纪录片制作和传播活动的深入

开展， 其中存在的问题日益突出。 当下的非遗题

材纪录片创制活动普遍面临非遗项目全方位展现

不足、 作品的年轻化叙事策略运用不够、 跨文化

传播能力有限、 市场发行存在制约等问题。
（一） 非遗项目全方位展现不足

全方位展现非遗项目对全方位构建非遗影像

记忆空间具有重要意义。 可惜， 非遗题材纪录片

往往更为注重对项目外在表征的呈现。
纪录片的制作更为注重非遗项目外在表征的

展现在于其更易被记录与捕捉、 更具有画面感、
更易吸引观众注意力。 非遗题材纪录片缺少对文

化内涵的挖掘、 传习活动的记录、 所处文化生态

环境的展现， 在于其相较而言不如外在表征那样

９２
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更易挖掘、 整理、 理解与呈现。 事实上， 离开了

非遗项目承载的文化内涵， 非遗项目就成为

“躯壳”； 离开了赖以生存的文化生态环境， 非

遗项目便失去了存续发展的根基。
非遗题材纪录片全方位展现不足的原因主要

包括以下 ２ 个方面： （１） 非遗题材纪录片制作

团队受到时间、 资金等因素限制， 往往难以开展

长周期、 大范围的创制活动。 例如， 民俗类国家

级非遗代表性项目 “月也” 的展演时间贯穿于

侗族群众全年的农闲时间当中， 其展演活动包括

侗戏、 侗歌、 舞龙舞狮、 赛芦笙等， 具体到不同

的侗族村寨， “月也” 的具体文化展现形式还存

在着一定程度上的差异； 民俗类湖南省省级非遗

代表性项目 “椎牛祭” 往往几年才会举行一次，
由于受到动物保护等因素的影响， “椎牛祭” 在

部分地区逐渐走向消失， 这增加了相关题材纪录

片创制的难度； 时长 １５６ 分钟的 《我在故宫修

文物》（２０１６） 热播的背后则是创制团队 ４ 个月

不间断的纪实拍摄活动。 （２） 非遗题材纪录片

制作活动往往缺少非遗项目传习群体等主体的参

与。 非遗项目是经过时间检验的中华优秀传统文

化， 具有多样的外在表征和丰富的文化内涵， 缺

少非遗项目传习群体、 民俗学学者等主体的参

与， 非遗题材纪录片制作团队往往难以透过多彩

的外在表征理解文化内涵。 此外， 非遗题材纪录

片制作团队制作能力的高低也影响着非遗题材纪

录片全方位展现的水平。
（二） 纪录片年轻化表达策略运用不够

纪录片表达策略的使用往往会影响传播效

果。 青少年观众是随着互联网发展成长起来的网

生代群体， 采用体量轻、 节奏快、 时长短等年轻

化表达策略的非遗题材作品更加能够满足其观看

需求。 非遗题材纪录片往往采用较为传统的表达

策略， 缺少年轻化表达手法的运用， 其难以适应

当下青少年观众的观看需求和吸引青少年群体参

与非遗项目的活态传承。
非遗题材纪录片年轻化表达手法运用不足

体现在： （１） 从人物形象塑造来看， 非遗题材

纪录片制作团队往往为非遗项目传习群体带上

“光环”， 不善于以小人物、 小故事来讲述宏大

故事主题， 难免陷入 “英模” “英雄” 人物叙

事的窠臼， 而非遗题材纪录片中的小人物、 小

故事更容易获得青少年观众的青睐。 部分非遗

题材纪录片多将镜头聚焦于老一辈非遗项目传

习群体， 缺少对青少年非遗项目传习群体的展

现。 需要注意的是， 年轻一代非遗项目传习群

体的故事更容易引发青少年观众的共鸣。 （２）
从非遗题材纪录片的制作手法来看， 比较老套

的制作手法往往并不符合互联网环境成长起来

的青少年群体的观看习惯。 事实上， 提升青少

年观众的观看意愿是推动非遗传播、 培育非遗

项目传习群体的基础。
（三） 纪录片跨文化传播效力有限

“有话说不出、 说了传不开” 是跨文化传播

过程中普遍遇到的难题。 地域色彩、 传统色彩鲜

明的非遗项目的传播是一种跨文化传播活动， 其

传播实践面临着国际传播、 国内传播、 代际传播

在内的多层传播阻碍。
非遗题材纪录片跨文化传播活动的开展至少

在 ３ 个层面受到阻碍： （１） 非遗题材纪录片在

国际传播过程中受到不同国家文化背景差异的影

响， 容易产生 “文化折扣” 现象。 所谓 “文化

折扣” 指的是在文化产品跨文化传播的过程中，
受到文化差异等因素的影响， 受众接受过程中会

产生一定程度理解上的折扣。 近年来， 只有

《天梯： 蔡国强的艺术》 （２０１７）、 《天工苏作》
等少数作品能够小范围进入海外市场。 （２） 非

遗题材纪录片在国内传播过程中受到地域、 民

族、 网络文化圈层等阻隔影响产生 “传不开”
的问题。 地域色彩鲜明的非遗题材纪录片在传播

过程中既要跨越现实中的地域文化、 民族文化阻

隔， 又要跨过网络上的各类文化圈层阻隔。 这是

非遗题材纪录片创制过程中需要解决的难题。 猫

眼专业版显示， 苏州市地域色彩极强的 《天工

苏作》 观影人群中有 １１􀆰 ３％ 来自于苏州市， 其

贡献了 １ ／ ３ 以上的票房收入①。 （３） 非遗题材纪

录片在代际传播的过程中受到代际差异的影响。
传统特色鲜明的非遗项目与当下人民群众生活之

间具有一定的文化距离， 一定程度上影响了非遗

题材纪录片的传播效力。

０３

① 票房数据依据猫眼专业版内容整理而来， 网址： ｈｔｔｐｓ： ／ ／ ｐｉａｏｆａｎｇ． ｍａｏｙａｎ． ｃｏｍ ／ ｄａｓｈｂｏａｒｄ．
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（四） 市场发行制约产业发展

市场发行制约了纪录片的发展。 长期以来，
非遗题材纪录片主要是在各类电影节、 学术性影

展、 非遗博物馆陈列中获得对外传播与交流的机

会［８］。 近年来， 只有 《舌尖上的新年》 （２０１６）、
《璀璨薪火》（２０２０）、 《天工苏作》 在内的少数

非遗题材纪录片能够实现院线发行， 可惜的是，
其观影人次与票房收入普遍较低。 猫眼专业版显

示， 《舌尖上的新年》 线下观影 ５􀆰 ８ 万人次， 票

房收入为 １９４􀆰 ５ 万元； 《璀璨薪火》 线下观影

５ ０２１人次， 票房收入为 １３􀆰 ９ 万元； 《天工苏作》
线下观影 ９ ０９１ 人次， 票房收入为 ３０􀆰 ８ 万元；
《天工苏作》 在哔哩哔哩新媒体平台上线 ３ 个月

的播放量也仅为 ３０ 万余次①。 上述现象的产生

是受到非遗题材纪录片观众群体规模相对较小的

因素影响。 规模相对较小的观众群体无法带来足

够的票房收入， 进而会影响非遗题材纪录片制作

团队的制作意愿以及非遗题材纪录片产业的发

展。 难以实现院线发行、 制作收益较少也是多数

非遗题材纪录片的制作资金主要来自各级政府、
事业单位、 国有企业等支持的重要原因之一。
《留住手艺》 《天工苏作》 等作品的创制资金来

源便是如此。

　 　 三、 非遗题材纪录片制作和传播
的突破路径

　 　 解决非遗题材纪录片制作和传播中的问题，
提升纪录片制作水平和传播效力是非遗保护和纪

录片产业创新发展的现实需要。 非遗题材纪录片

制作和传播应在形成非遗题材纪录片多元制作主

体、 运用年轻化表达策略、 全方位展现非遗项

目、 推动纪录片跨文化传播、 实现纪录片多元宣

发等方面进行突破。
（一） 形成纪录片多元制作主体

打造非遗题材纪录片多元制作主体指的是在

纪录片创制过程当中要注重纪录片制作团队的多

元化与合理性， 为纪录片的创制质量提供保障。
具体而言， 就是要在非遗题材纪录片的制作过程

中打造出包含非遗项目传习群体、 专业摄制团

队、 学术咨询顾问团队、 发行机构在内的多元制

作主体。
非遗项目传习群体深层次掌握着非遗项目的

外在表征、 文化内涵和传习活动， 理解非遗项目

与其所处文化生态环境间的关系， 其参与到制作

活动当中有利于让非遗题材纪录片更加真实、 全

面与深入地展现非遗项目。 专业摄制团队的介入

有利于实现非遗题材纪录片与当下流行摄制技术

的融合， 进而提升非遗题材纪录片的摄制水平。
学术咨询顾问团队包括民间文化精英、 非遗研究

学者和从事非遗保护工作的管理人员等， 其中，
民间文化精英指的是 “寨老” “鬼师” 等， 其往

往掌握着非遗资源中大量的文化事实， 能够协调

与调动多方面资源； 非遗研究学者善于从学术研

究的角度给出指导性意见； 非遗保护工作管理人

员熟悉保护政策， 掌握所在区域内的非遗项目及

其传习群体的情况。 在非遗题材纪录片 “叫好

不叫座” 现象层出不穷的今天， 纪录片发行机

构的加入能够及早推动非遗题材纪录片发行工作

的开展， 增强其市场竞争力， 进而提高其市场占

有率与社会影响力。 毕竟， 纪录片发行机构更能

把握市场动态、 了解市场规律。
（二） 运用纪录片年轻化表达策略

技术发展推动着叙事话语和模式的变迁， 媒

介特质也往往决定叙事的文本形式和话语模

式［９］。 为此， 在新媒体语境下面向青少年观众

的非遗题材纪录片制作和传播的过程当中， 非遗

题材纪录片制作团队要根据观众特征进行表达策

略的调整， 运用年轻化的表达策略提升纪录片的

传播效力。
非遗题材纪录片年轻化表达指的是要选用年

轻一代的非遗项目传习群体作为非遗题材纪录片

展现的主要对象， 就是要采用年轻人喜爱的影像

展现形式来制作非遗题材纪录片， 等等。 （１）
从展现对象的选择上来看， 在非遗题材纪录片的

创制过程中要让年轻一代的非遗项目传习群体成

为纪录片叙事的主体。 如，《非遗有新人》（２０２２）
展现了金陵刻经印刷技艺第八代传承人王康等年

轻一代非遗项目传习群体， 以年轻人视角提升了

作品传播效力［１０］。 随着作品热播， “ ‘００ 后’ 帅

１３

① 票房数据依据猫眼专业版内容整理而来， 网址： ｈｔｔｐｓ： ／ ／ ｐｉａｏｆａｎｇ． ｍａｏｙａｎ． ｃｏｍ ／ ｄａｓｈｂｏａｒｄ．



集美大学学报 （哲社版） 第 ２７ 卷　

投稿网址： ｈｔｔｐ： ／ ／ ｘｕｅｂａｏ􀆰 ｊｍｕ􀆰 ｅｄｕ􀆰 ｃｎ ／

小伙一双巧手让非遗出圈” 等社交媒体上的话

题引发了大家的广泛讨论， 《非遗有新人》 也得

以实现 “破圈”。 王康等重点塑造出来的年轻一

代传承人媒介形象有利于打破人们对非遗项目传

习群体年龄普遍偏大的刻板印象， 更容易引起年

轻观众情感上的共鸣。 （２） 从拍摄手法选择上，
非遗题材纪录片的拍摄手法要更为符合当下青年

人的审美风格。 制作团队可以采用航拍、 延时、
旋转等新的影像形式进行非遗项目传习群体的呈

现。 （３） 从故事叙事的角度来看， 非遗题材纪

录片故事情节的设计要更为注重小人物、 小故事

的呈现。 大主题下具有深刻内涵的小故事往往更

能得到年轻人的喜爱。 （４） 非遗题材纪录片的

制作与发行还要适应社交媒体传播的需要， 制造

一些可供互动、 探讨的话题。 在 《寻找手艺》
等作品的社交媒体传播过程中， “６６６” “ｏｈｈｈｈ”
等观众生产的弹幕便增加了用户粘度， 提升了观

众体验。
（三） 全方位展现非遗项目

非遗题材纪录片不仅要展示非遗项目外在形

态， 更要展现好非遗项目的文化内涵、 传习活

动、 所处的文化生态环境、 相关非遗项目以及其

与中华文明间的密切关系， 进而实现非遗项目的

全方位展示。
当下， 全方位展现非遗项目的作品日渐增

多。 以 《海派百工》 （２０１９） 为例， 导演通过百

余集作品展现了古琴斫制、 海派剪纸等流传于上

海市域内的各级传统美术类、 传统技艺类非遗代

表性项目。 这种集中呈现的形式有利于凸显区域

内项目间的关系， 进而较为全面地展现非遗代表

性项目流传地区的整个文化生态环境。
在非遗题材纪录片创制过程中， 创制团队要

进行全面而深入的挖掘。 以传统音乐类国家级非

遗代表性项目 “侗族大歌” 为例， “侗族大歌”
外在表征呈现的是侗族群众热爱歌谣、 侗族群众

聚集区是歌的海洋这一现象， 其蕴含着的是侗族

群众依靠歌声传递民族文化、 增进内部沟通理解

等文化内涵。 在侗族同胞聚集区， “侗族大歌”
发挥着增进侗族村寨团结、 交流婚姻资源、 强化

寨际沟通、 传递地方性知识的作用。 在贵州省黔

东南苗族侗族自治州从江县高增乡岜扒村， 老一

辈侗族夫妇当中不乏因展演 “侗族大歌” 而相

互吸引并结婚的案例。 非遗项目是特定族群与特

定生态环境深度耦合的结果， “侗族大歌” 的形

成也与其所处文化生态环境密切相关。 “侗族大

歌” 中的 《蝉之歌》 便是贵州省黔东南苗族侗

族自治州从江县高增乡小黄村侗族群众模仿村寨

附近山林蝉鸣的声音创作出来的歌谣。 此外， 作

为中华优秀传统文化不可分割的重要组成部分，
“侗族大歌” 的形成、 发展也是多民族交流、 交

往、 交融的结果。 在以 “侗族大歌” 为题材的

非遗题材纪录片中， 上述内容都有必要得到恰当

呈现。
（四） 推动纪录片跨文化传播

在非遗题材纪录片跨文化传播过程当中， 要

通过一系列手段来提升其在国际传播、 国内传

播、 代际传播等领域的传播效力， 以期增进中华

文明的传播力和影响力、 铸牢中华民族共同体意

识和实现非遗的活态传承。
国际传播是非遗题材纪录片跨文化传播活动

开展的重要领域。 强化非遗题材纪录片国际传播

对展现中华优秀传统文化魅力、 推动人类文明互

鉴具有重要的现实意义［１１］。 党的二十大报告指

出， 要不断提升国际传播能力， 进一步增强中华

文明的传播力， 这是当下乃至未来一段时间指导

非遗在内的中华优秀传统文化国际传播实践的重

要方针。 推动非遗题材纪录片国际传播要从以下

３ 个层面发力： （１） 从传播主体来看， 非遗题材

纪录片国际传播的主体应该是包括各级政府部

门、 社会组织、 个人自媒体等。 各级政府部门是

推动非遗题材纪录片国际传播的主导力量， 其参

与有利于开展大规模的非遗题材纪录片国际传播

实践活动。 随着国际交流的深入开展， 社会组织

也成了国际传播的重要力量。 随着社交媒体的发

展， 个人自媒体也在非遗题材纪录片国际传播中

展现出优势。 如， 四川姑娘李子柒以非遗项目为

主线的短视频、 微纪录片在 ＹｏｕＴｕｂｅ 等平台上便

受到了大量国外 “粉丝” 围观［１２］。 （２） 从传播

渠道来看， 非遗题材纪录片国际传播的渠道应该

包括传统媒体平台和新媒体平台。 在国际传播

中， 要进一步发挥好传统媒体和新媒体各自的传

播优势， 搭建融媒体传播矩阵， 推动非遗题材纪

录片国际传播。 如， 非遗题材纪录片 《四季中

国》（２０１９） 中的 《清明》 在 ＹｏｕＴｕｂｅ 上的单集

２３
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播放量便超 ２０ 万［１３］。 （３） 从传播内容来看， 能

够进入到非遗题材纪录片国际传播活动当中的更

多应该是那些具有人类共同文化符号、 蕴含人类

共同价值取向的非遗项目。 非遗题材纪录片

《传承》（２０１５） 便透过中华民族世代传习的传统

技艺类非遗代表性项目展现了其中蕴含着的人类

社会共有价值取向与生命智慧。
（五） 实现纪录片多元化宣发

在非遗题材纪录片出版发行的过程当中， 要

充分发挥新媒体与传统媒体融合传播的作用， 打

破以往较为单一的发行方式， 推动发行平台的融

合， 逐步打造线上线下联动的多元化发行渠道，
实现作品的跨媒介叙事。

非遗题材纪录片线上线下联动的多元化发行

渠道建设至少需要从以下 ２ 个方面着力： （１）
要在充分研判观众需求的前提下， 打造非遗题材

纪录片精品， 推动非遗题材纪录片的院线发行。
毕竟， 院线发行依旧是当下纪录片、 电影作品发

行的主要渠道。 （２） 要利用线上渠道推动非遗

题材纪录片发行工作的开展。 随着新媒体技术的

发展和运用， 非遗题材纪录片发行团队要从用户

的角度出发， 充分利用算法等工具， 实现观众与

内容精准匹配， 有针对性地进行非遗题材纪录片

的宣发。 这有利于提高非遗题材纪录片出版发行

资金的使用效力， 也有利于实现纪录片收益的最

大化。 事实上， 随着网生纪录片产业的蓬勃发

展， 采用线上发行方式的非遗题材纪录片比例将

不断提升。 如， 《指尖上的传承》（２０１５） 创制团

队将新媒体平台作为首发渠道以适应新的传播语

境； 《我在故宫修文物》 也是采用线上发行方式

的非遗题材纪录片。 截至 ２０２４ 年 ４ 月， 哔哩哔

哩平台上发行的 《我在故宫修文物》 播放量达

到了１ ４７９􀆰 ５万次， 弹幕达到了 １９􀆰 ６ 万。 ２０２０
年， 文化和旅游部为进一步适应新的传播语境，
借助线上渠道主办了 “云游非遗·影像展” 活

动， 推出了 １ ０００ 余部非遗题材纪录片［１４］。
非遗题材纪录片制作与发行工作是非遗保护

实践开展的内在需求， 也是纪录片产业发展的现

实需要。 如何突破制约非遗题材纪录片发展的症

结， 更好地适应新的非遗题材纪录片传播环境，
发挥非遗的价值， 还需要进行更为深入地思考。
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